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sri narads uvacha,
indradi deva vrindesha eefyeshvara jagat pate,
mahavisnor nesimhasya h bruhi me prabh
yasya prapatanaad vidvaan fraifokya vijayi bhaveiha

“Sri Narad Mun| sald: my dear father and lord, masier ol the Universe, lord of the
multiiude of demigods headed by Indra, kindly tell me the kavaca manira of Lord
Hrzimha, the incarnation of Visnu. O master, reading this kavaca aloud, a learned
man will become viclorious throughout the three worlds.”

(2)
Sri brahmovaca,
srumy narada vaksyami pulra srestha lapodhana
kavacham narasimhasya trailokya vijayibhavetha

“Lord Brahma said: My dear Narad, please hear me. O best ol my sons, who are rich
in austerity, | shall speak this kavaca of Lord Marasimha, which gives viclory over the
three worlds."

(3
srasthasham jagataam vaisa pathanad daaranad yalaha

"My dear boy, by recitalion ol this kavaca an elogquent person will become wiclonous
throughout the three worlds. It is by reciling this and meditating deeply on it thal |
{lord Bratima) am the crealor of all thése planelary systems.”

4
wrmllmpﬂigi'mmmmvm
dhaaranad devasha baha vascha digisvaraaha

“Tt is by reciting and medilaling upon this that Laksmi maintaing the three worlds,
and Lord Siva destrays them Also the demigods in this way became conlrollers ol
the diflerent directions.”

(5
brahma manira mayam vakshye bhuladi vinivarakam

yasya prasadaad durvasasha trailokya vijayi bhavetha
pathanad dhaaranad yosya sasstha ca krodha bhairavaha

aved i odnassodni e odneggel. .makaraviniV ihdayhdnarB eyhskaV mayaM arhtnaM amharB ,arawsegiD ahcsavavahaB aveD hdanarahD hdanadaP .4 .ereinideprotaiccac li otatnevid “A avihS droL e idnom ert i otunetto ah imhskaL ehcna e odnassodni e odneggel odnom otseuq otaerc oh ,o0ilgif oraC .arawsehaM ahC ahtrahma$ ihtaP mayarhT aga]
reemhskal. ,ahtayhdanarahD htanadaP ,ashtaV mahtaga] mahathsurS .3 .idnom ert ius airottiv al ecsitnarag ehc ahmisaraN id arutamra'l ,oiggas ednarg nu e ilgif ieim ied ednarg *Aip li “A ehc adaraN atlocsa ,erovaf reP .htevaB eeyajiV aykolirT aysahmisurN mahcavaK ,anahdopahT athserS arhtuP imayhskaV adaraN unurS .2 -:ahcavU omharB .idnom
ert i ittut us erecniv 2Aup osoiduts onu ehc odneggel ,unhsiV id enoizanracni'nu ahmisurN id arutamra'l immid ,erovaf rep ,erongiS hO ,osrevinU'lled erongiS e erdapaa oim ,irtla e saveD ,ardnl id 0iD hO -:otted ah adaraN .htevahB eeyajiV aykolirtS mawhdiwdanadaparP aysaY ,ohbarP yaM ihoorB mahcavaK aysahmisurN ronhsiV ahaM ,ehtaP taga]
arawseideE ,asehdnurV aveD IHDARDNI .1 -:ahcavU adaraN ].malayalaM etnof allen otinrof eneiv otnauq ad ecsireffid enoizatneserp alleuq id otset li am mth.avedahmisaran drol ot sreyarp/moc.ppank-nehpets.www//:ptth :us ehcna elibinopsid “A enoizudart alla emeisni ahcavak otseuQ .yppella ,srehsilbuP mahbmarayhdiV ad otacilbbup smahcavaK
us malayalam orbil nu ad oserp oh'L .olratnac a eraizini iop e etnangesni nu ad alrarapmi rep areihgerp etnetop atseuq eratnac onoilgov ehc oroloc a odeihc idniuQ .itteffe ivittac a ebberetrop itseuq id asim aicnunorp al ehc eneitir iS .oproc led itrap esrevid ereggetorp rep sarahskajeehB a emeisni ahmisaraN droL id ittepsa isrevid agerp e arhtnahT
us otasab etnemlapicnirp A otseuq )arutamra( mahcavaKk irtla itlom id aznereffid A[ rednahcamaR .R .P ad ottodart ]Jidnom ert i aritta ehc omou enoel led arutamra[ mahcavak ahmisurn anahom aykolirt augnil anu eranoizeles iveD .eratlocsa iouv ehc eugnil el ettut ilgecS Lords of the Directions and from Cured of Madness. 5. Yasya Prasadad
Durvasaa Trilokya Vijayi Bhaved, Padanath Dharanad Yasya Sasthaa Cha Krodha Bhirava. With his blessings Sage Durvasa won the three worlds and, reading and wearing it, ruled the world 7. Trilokya Vijayasyapi Kavachasya Prajapathi, Rishi Chandasthu Gayathri Nrusimho Devatha Vibhu. For this armor that guarantees victory over three worlds, I



am the wise, Gayathri is the counter and God turned 8. Ksroum Bheejam May Sira Pathu, Chandra Varno Maha Manu. Let the ksroum bheeja of the color moon, which is the greatest king protect my head. 9. Om Ugram Veeram Maha Vishnum Jwalantham Sarvathomukham, Nrusimham Bheeshanam Bhadram Mruthyu Mruthyum Namyaham. Om oh
very valiant Maha Vishnu, who shines and has faces everywhere 10. Dwathrimsadaksharo Manthro Manthra Raja Surra Dhruma, Kandam Pathu Dhruvam Kshroum Hrud Bhagwathe Chakshushi Mama. The mantra of thirty-two sillables 11. Narasimhaya Cha Jwaala Maline Pathu Karnakam, Dheepa Damshtraya Cha Thadhaa Agni Nethraya Nasikaam.
Let my ears be protected by Narasimha wearing the flam as a wreath and let my nose be protected 12. Sarva Rakshognaya Thadha Sarva Bhootha Hithaaya Cha, Sarva Jwara Nasaya Daha Pada Dwayam. He who Kkills all rakshasas and he who kills all evil pins 13. Raksha Raksha Varma Manthra Swaha Pathu Mukham Mama, Thaaradhi Ramachandraya
Nama Pathu Hrudham Mama. Protect and protect from Varma and Swaha my face and let the brilliant Ramachandra protect my heart. 14. Kleem Payath paswa yugmam cha thaaro namapatha, Narayanaya naabhim cha AAm hreem kroum kshroum cha hoom phat. Let my two sides be protected by kleem and let the phrase "om namo Narayanaya"
protect my belly, AAm hreem kroum kshroum cha hoom phat 15. Shadakshra katim pathu, Om Namo Bhagavathe padam, Vasudevaya cha prushtam Kleem Krishnaya Kleem ooru dwayam. Let the six manthra letters protect my life and "Om Namo Vasudevaya" Protect my back and "Kleem Krishnaya kleem" protect my two thighs. 16. Kleem Krishnaya
sadaa padhu januni cha manuthama, Kleem gloum Kleem syamalangaya nama payath pada dwayamn. Let "Kleem Krishnaya" and the great God always protect my knees, and "Kleem gloum Kleem Syamalangaya nama" protect my feet. 17. Kshroum Nrusimhaya Kshroum Hreem cha sarvanga can sadavathu, Ithi their kaditham Vathsa sarva
manthrougha vigraham. Let all my body be protected by "Kshroum Nrusimhaya Kshrom Hreem" And my son, so I told you the model one of all the mantras. 18. Thava sneha maya khyatham pravakthavyam na kasya chith, Guru poojaam vidhaayaadha gruhneeyath kavacham Thatha. Even if it should not be told to each one, I told you because of my
love, and this armor should be done only after the worship of Guru. 19. Havanaadheen dasamsena kruthwaa sath sadhakothama, Thathasthu sidha kavacho roopena madhanopama. After doing ten times the good great devotee, he would master this armor and would be like the God of love. 20. Spardha mudhooya bhavane Lakshmeer vasen mukhe,
Pushpanjalyashtakam dhatwaa moolenaiva padeth sakruth. 21. Api varsha sahasraanaam poojanam phalamapnuyath, Bhoorje vilikhya gutikaam swaransthaam dharayeth yadi. 22. Kande vaa dakshine bahou narasimho bhaved swayam, Yoshi vama bhuje chaiva purusho dakshine kare, 23. Bhibrayath kavacham punyam sarva sidhi yutho bhaveth, Kaka
vandhyasa cha yaa narree mrutha vathsaa aysahcavaK aysahcavaK htevahb ihtav arhtup uhab aahtup athsan aayhdnav amna] .42 htevahb aay jeevan jeevan muktho baven nara. In the house where is performed Lakshmi and Saraswathi would live, The lucky man who would offer flowers one hundred and eight times, And would read the complete text
once., would get the same effect, As one has offered worship to the God for one thousand years, And if one gets the kavacham written, put it in a golden locket and wear it, Either on the neck or n the left arm, Narasmiha would be with him personally, .This should be worn in the left hand by girl and right hand by a woman, And this auspicious armour
would certainly bring good to the wearer. The lady who does not have sons or a lady who bears only dead sons, Or The lady who is totally barren or the lady whose children are dead, Would bear many sons and he would become a liberated soul. 25. Trilokyam Ksobhayathyevam trilokya vijayee bhavedh, Bhootha pretha pisachascha Rakshasa
dhanavascha ye, 26. Tham drushtwa prapalayanthe desath desantharam dhruvam, Yasmin gruhe cha kavacham grame vaa yadhi thishtathi, Thad desam thu parithyajya prayanthi hyathi dhooratha. Even if all the three worlds are in war with them, they would win over them, And devils, ghosts, dead souls, Rakshasas and other bad beings, As soon as
they see them they would certainly run away from that place. In the house or the village if this armour is installed, Such beings would leave away that place and run away to far off places. Ithi Brahma samhithayam Trilokyamohanam Nama Nrusimha kavacham sampoornam. Thus ends the armour of Narasimha also called "That which attracts all the
three worlds", Which occurs in Brahma Samhitha. Disclaimer: Celextel has Created this Vedanta Shastras Library with a Noble Intention of making these Indian Spiritual Treasures available to One and All. Celextel is taking Absolute Care in Maintaining this Website and Celextel shall not be held Responsible for any Errors or Incorrectness. These
Online Books are only for Informative Purposes and makaraviniv idatuhb eyhskav mayam artnam amharb )5( ".snoitcerid tnereffid eht fo srellortnoc emaceb yaw siht ni sdogimed eht oslA .meht syortsed aviS droL dna ,sdlrow eerht eht sniatniam imskalL taht siht nopu gnitatidem dna gniticer yb si tI" ahaaravsigid ahcsav ahab ahaaved danaraahd
Danahtap Aharavseham ac atrahmas now Mayap mayart taj rmscal )4( ".smetsys yratenalp Eseht lla FO ROTERC EHT MA )amharb Drol( i taht of the no Ylpeed Gnitidem yocrow Eht Eht sguor FO noiter yb ,Yob Raed ym" Ahatay Road Danahtap astav maatav Maaahtsars )3( ".sdlrow eerht eerht revo yrotciv sevig hcihw ,ahmisaran drol Fo lhts htsuns h
Eseaelp ,Daran Raed ym :DIAS AMHHARB DROL" Ahvahbiyajbiyajbiyajiv Aysahmisaran Mahcavak Anahdopat Ahtsers Artup IMaysk Adaran Unurs ,Acavomharb Irseb Iciv elht tuoht tuohguor AEL A ,DUOLA ACAVAK siht Gniidad ,Aresessam O .Unsiv Fo Noanacni Eht ,Ahmisrn Drol Fo Artnam Acavak eht em llet yldnik ,ardni yb dedaeh sdiogedm eht
Fod irS" ahtevahb iyajiv aykoliart naavdiv daanataparp aysay ohbarp em ihurb macavak aysahmisrn ronsivaham ,etap tagaj aravhseytee ahsednirv aved idardni ,ahcavu adaran irs !etisbeW siht morf dennaB eb lliw uoY ro knil siht wollof TON oD elpmiSteG yb derewoP ** tenartnigaC yb emehT noitavonnl .devreseR sthgiR 11A .dtL .tvP sesirpretnE
letxeleC 2202-2002 A©A thgirypoC .detibihorP era srotalsnarT ro srehsilbuP ,srohtuA evitcepseR fo noissimreP roirP tuohtiw skooB enilnO eseht fo gniypoC dezirohtuanU dna noitacilbuP ,noitubirtsiD .sesopruP lacitcarP lla rof ecruoS lanigirO eht ot refeR dna Tnemegduj Nwot Esicrexe sicrexe tsum sededar .ReveosTah REVEOSTAM yna Ecivda
Lanoisseforpp yna Fo Gniredner in Deurtsnoc Eb ton ton ton ton ton avras ayarten inga ayartsmad atpid selballys eht eson sih no ecalp dluohs enO" ac ayahtih atuhb avras ahtaht ahc ayanhgoskar avras maakisan ayarten inga ahtat ac ayartsmad atpeed )01( ".ydob sih fo strap tnereffid eht gnitcetorp artham ahmisaran siht fo strap tnereffid eht nopu
setatidem eno ,daeh sih fo pot eht no enilam alavj dna ,seye owt sih nopu ayahmisaran ,traeh sih nopu etavagahb drow eht gnicalP .noitcetorp rof kcen sih nopu ylmrif muarsk ecalp osla dluohs enO" makanrak utap enilam alavj ac ayahmisaran amam isuskac etavagahb drh muarsk mavurhd utap mahtnak )9( ".seetoved dna sdogimed eht rof eert
gnillifluf hsiw a ekil si tI .sartnam lla fo gnik eht si tl.daeh sih nopu ,selballys owt ytriht fo desopmoc ,artnam siht ecalp dluohs enO '.)htaed emocrevo nac ohw ro( ,deifinosrep htaed neve fo htaed eht sesuac ohw ,ahmisrN ,eno lufraef eht ,sedis lla no era secaf s'ohw ,eno yreif eht ,unsiV taerg eht ,lufrewop dna suoicoref eht otnu secnasiebo yM
.snamuh gnoma tsetaerg eht si ohw , e no deruoloc noom eht yb detcetorp eb daeh ym yaM' ,gnikniht ,daeh s'eno no ,muarsk ,ajib artnam s'ahmisrN droL ecalp dluohs enO" hamurdarus hajar artnam ortnam oraskadas mirt avd "maha ymaman muytrm uytrm mardahb manasihb mahmisrn mahkumotavras matnalavj munsiv Aham Mariv Margu "mo
uhunam aham onrav ardnac utap haris em majib muahsk) 8 +7 (" .ytied eht si vedahmisrn lufrewop lla eht dna, ertem eht si iron, isr eht ma) Amharb (sdlrow. deviecrep yltcerid si hcihw ,acavak siht roF" uhuhbiv ataved ohmisrn irtayag utsadnahc sisr ihitapajarp aysahcavak ipaysayajiv aykoliart )6( ".regna sih ni lufraef tsom dna tcepser gnidnammoc
,sdlrow eerht eht tuohguorht suoirotciv emaceb asavruD egas eht ecarg sti yB .snilbogboh dna stsohg fo sdnik la ffo sdraw hcihw, sartnam cidev lla fo ecnese siht kaeps llahs i "ahavariahb ahdork ac ahtsaas aysoy danaraahd danahtap ahtevahb iyajiv aykoliart athaasavrud daadasarp ghnaya ghnaya sarva bhuta vinasanaya. (Obeisances unto Him,
whose teeth are blazing, whose eyes are fire, and who destroys all ghosts and raksasas.)" (11) sarva jvara vinaashaya daha daha pada dvayam raksa raksa varma mantraha svaaha patu mukham mama "Meditating on the protection of one's face, one should place there the syllables sarva jvara vinasaya daha daha paca paca raksa raksa. ksraum ugram
viram maha visnum jvalanatam sarvatomukham nrsimham bhisanam bhadram mrtyu mrtyum namamy aham. ksraum bhagavate narasimhya jvalamaline dipta damstrayagni netraya sarva rakso ghnaya sarva bhuta vinasanaya svaha. (Unto He who vanquishes all fevers, oblations. Burn and burn, cook and cook, protect protect. My obeisances unto the
ferocious and powerful, the great Visnu, the fiery one whose faces are on all sides, the fearful one, Nrsimha, who causes the death of even death personified, or who can overcome even death. Unto the Personality of Godhead Narasimha, garlanded with blazing energy, whose teeth are glowing and whose eyes are fiery, who kills all raksasas and
demons and annihilates the ghosts, to You my oblations)" (12) taradi ramacandraya namah pathu hridam mama klim payaat parshmwa yugmam ca taro namah padam tataha narayanaya nabhim cha aam hrim kraum kshaum cha hum pat "Meditating on the protection of one's rectum, one should first sip water for purification and chant om
ramacandraya namah. Sipping water again one should place the bija mantra klim on both of his hands together. Thereafter one should place om namah on his feet and narayanaya on his side, as well as the bija mantras am hrim kraum ksraum hum phat." (13) shataksharaha katim patu om namo bhagavate padam vasudevaya ca pristham klim, krsnaya
klim uuru dvayam "Praying for the protection of one's waist, one should place there the varaksara om. One should place the syllables om namo bhagavate upon his feet, vasudevaya on his back, and klim krsnaya upon his two thighs." Klim Krsnaya Sada Patu, Chanuni CA Manottamah Klim Glaum Klim Syamalangaya, Namah Payat Pada Dvayam "On
her knees, you should put the mantra Klim Krsnaya, thinking that the Lord can always protect me in his form as the best of human beings. Then one then. should sip water for purification and place the mantra klim glaum klim syamalangaya namah on its feet. " (15) ksraum nrsimhaya ksraum ca sarvangam me sadavatu "you should meditate on the
constant protection of the body, placing the mantra ksraum narasimhaya ksraum on all the limbs." (16) Iti te kathitam vatsa, Sarva mantraugha vigraham tava snehan mayakhyatam, ghioyat kavacam tataha "Lord Brahma continued: My dear boy, so I told you the Incarnation of the powers of all mantras. Because of your great affection, I explained it
For you, even if you don't have to talk to anyone. " (17) Guru Pujaam Vidhayaatha Grniyat Kavacam Tataha Sarva Punya Yuto Bhutva, Sarva Siddhi Yuto Bhaveta "Having performed the cult of the spiritual master, you can accept this kavaca. "Sarah's astonished by his pious activities that will reach all perfections." (18) Satam Astottaram Chaasya,
Purascaryaa Vidhih Smritaha Havanadin Dasaamsena, Krtva Tat Sadhako-Tttamah "by performing the ceremonies become ritualistics of purification (Purascarya) one hundred times equals a tenth anniversary received by those best devotees who Chants (20) puspaanjalyastakam tattva mulenaiva pathet sakrita api varsha sahasranam pujaanaam
phalam apnuyat "offrendo simply eight times puspajali andonly once the original version, one the result of even a thousand years of worship." (21) bhurje vilikhya gutikaam svarnasyaam dharayed yadi kanthe va daksine bahau narasimho bhavet svayam "If one write this down on a leaf or bark of a tree and keeps it within a golden capsule on his neck
or right arm, Lord Nrsimhadeva will be personally present." (22) yoshid vaama bhuje caiva, puruso daksine kare vibhrayat kavacam punyam, sarva siddhi yuto bhavet "A woman may keep it on her left arm, a man on the right hand. Certainly this most auspicious kavaca brings all perfection to the bearer." (23) kaka vandhya ca ya nari, mrita vatsa ca ya
bhavet janma vandhya nashta putra bahu putravati bhavet "A woman who is totally barren, or who bears only one child, or whose sons are lost or dead may become possessed of many sons." (24) kavacasya prasadena, jivan mukto bhaven narah trailokyam ksobhayat yevam, trailokya vijayi bhavet "By the grace of this kavaca, a man becomes jivan
mukta, liberated soul even within this life time. He is able to move the whole universe, and certainly becomes victorious throughout the three worlds." (25) bhuta preta pisacasca raksasa danavaschaye tam drstva prapalaayante desad desaantaram dhruvam "Certainly bhutas, pretas, pisacas, raksasas, and danavas all immediately flee from the country
and go to another upon seeing it." (26) yasmin grehe ca kavacam grame vaa yadi tisthati ta desntu parityajya prayaanti hyatidurataha "In the home or even the same village where this kavaca exists, all such demoniac creatures, once having understood its presence, give up that place and go far away." Thus ends the Sri Nrsimha kavaca, of the
Trailokya vijay in the samhita of Brahma. Brahma.
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